
Sitzung am 8. August 1908 

 Anwesend waren 4 Mitglieder. Robert Nix führte 

 den Vorsitz. Die Prüfung der Stimmzettel für die Wahl 

 eines Präsidenten des Verwaltungsrates ergab, daβ 

 Theodor Stempfel mit  Stimmen erwählt wurde. 

 Die Prüfung der Stimmzettel für die Wahl eines Schatzmeisters 

 ergab, daβ Karl Lieber mit  Stimmen erwählt wurde. 

 Es wurde berichtet, daβ Herr Ray seine Lehrerstelle 

 wegen einer Europaraise von Ende Oktober bis Ende  

 Dezember nicht vertreten könnte. Einer diesem 

 Umstand entsprechenden Änderung im Lehrplan wurde gutgeheiβen 

 Der Sekretair berichtete, daβ  eine zweite Aufforderung 

 an die rückständigen Unterzeichner der Garantienoten 

 gesandt wurde, und daβ die bis jetzt eingegangene  

 Summe $2 460 50 betrage. Der Sekretair wurde 

 beauftragt, nach dem Verlauf von 30 Tagen 

 seit der letzten Aufforderung die rückständigen 



 zur Zahlung zu ersuchen. 

  Vertagung  Gustav Westing Sekr 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Meeting on August 8, 1908 

 

4 members were present. Robert Nix presided. 

The examination of the ballots from the election for president of the Board of Trustees revealed 

that Theodor Stempfel won the election with [ ] votes. The examination of the ballots from 

the election for treasurer revealed that Karl Lieber won the election with [         ] votes. 

It was reported that Mr. Ray will not be able to fulfill his teaching duties from the end of 

October through the end of December due to a trip to Europe. A change in the schedule to 

accommodate this circumstance was approved. 

The secretary reported a second reminder has been sent out to those who signed on the 

Guarantee fund and are late in payment. The amount received so far is $2 460 50. The secretary 

was instructed to request payment from all delinquent after 30 days have passed since the last 

notice. 

 

Adjournment. 

Gustav Westing, secretary 

 


